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                          ĐÁP CA 
 

 Đáp:      Hướng tâm hồn lên, con hướng tâm hồn,  

hướng hồn lên tới Chúa. 
 

1.   Xin dạy cho con biết đường lối Ngài.  Xin chỉ cho con 

lối đi của Ngài.  Xin dẫn con đi trên đường chân lý.  

Ngài là cứu Chúa, xin dẫn con đi.    Đáp  

2.   Chúa là Đấng Thánh chính trực nhân từ.  Dẫn tội nhân 

kia sống theo chính lộ.  Với kẻ khiêm cung chỉ đường 

công chính.  Này đường lối Chúa dẫn tới quang vinh.    

Đáp 

3.   Lối đường của Chúa tín thành chân thật.  Tin tưởng ở 

Chúa sống luôn thân mật.  Những kẻ luôn luôn kính sợ 

Thiên Chúa.  Này Người kết ước cuộc sống vươn cao.   

Đáp 
 
 
 
 
 

 
     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIÁO XỨ NGUYỆN CẦU 

Lạy Chúa! 

Xin cho chúng con vững lòng bền chí, tỉnh thức cầu 

nguyện và luôn luôn chuẩn bị đời sống trong những tuần 

lễ Mùa Vọng để đón mừng Đức Giêsu đến trong tâm hồn 

mình.  Chúng con mong được Chúa là Cha thương yêu 

chúng con, nhìn nhận chúng con vào hàng ngũ con cái 

của Người.   Amen! 
Bảo trợ Đèn Chầu cầu nguyện:   70.00/tuần 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                   Đèn Chầu Canh Thức trong tuần này do:  

Bà Bùi Hoa Lan 

 Xin thắp sáng suốt tuần  

       để cầu nguyện cho:                      

Linh Hồn Giuse 

và Linh Hồn Maria 

(Giỗ 3 năm) 

và 

Cầu Bình An cho Gia Đình 

 

ĐÈN CHẦU CANH THỨC 
SANCTUARY LAMP 

 

 
 

 
 

 

 

Tuần Lễ: 28. 11. 2021   –   05. 12. 2021 

November 28
th

, 2021   –   December 5
th

, 2021 
 

 

 
 
 
 

 
 

28.   CHÚA NHẬT I MÙA VỌNG – Năm C 

        First Sunday of Advent – Year C 

 Gr 33: 14 - 16   Tv 24: 4 - 5, 8 - 10, 14  

1Tx 3: 12, 4: 2  

Lc 21: 25 - 28, 34 - 36 

29.   Thứ Hai:  Tuần I Mùa Vọng 

   Monday:  Advent Weekday 

30.   Thứ Ba:  Thánh ANRÊ, Tông Đồ, Lễ Kính 

        Tuesday:  St. Andrew, Apostle 

THÁNG 12 – DECEMBER 2021 

01.   Thứ Tư:  Tuần I Mùa Vọng 

        Wednesday:  Advent Weekday 

02.   Thứ Năm:  Tuần I Mùa Vọng 

    Thursday:  Advent Weekday 

03.   Thứ Sáu:  Thánh Phanxicô Xaviê, Lm, Lễ Nhớ 

   Friday:  St. Francis Xavier, Prt. 

04.   Thứ Bảy:  Thánh Gioan Đamascus, Lm, Lễ Nhớ 

    Saturday:  St. John Damascus, Prt. 

05.   CHÚA NHẬT II MÙA VỌNG – Năm C 

        Second Sunday of Advent – Year C 

  Br 5: 1 - 9       Tv 125: 1 - 6 

  Pl 1: 4 - 6, 8 - 11 

 Lc 3: 1 - 6 

LỊCH PHỤNG VỤ 

LITURGICAL CALENDAR 

KHỞI ĐẦU PHỤNG VỤ 2022 - NĂM C 

THE BEGINNING OF LITURGICAL CYCLE C 

Bài Đọc trong tuần:  Năm II 
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KHỞI ĐẦU PHỤNG VỤ NĂM C 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Chúa Nhật tuần này, Giáo Hội hân hoan mừng đón Năm 

Mới: Phụng Vụ Năm C với Chủ Đề: "2022–Năm Hiệp 

Thông, Tham Gia, và Truyền Giáo."  Đối với toàn thể 

Giáo Hội Công Giáo, Phụng Vụ là chu kỳ trong năm nhằm 

cử hành những khía cạnh khác nhau của mầu nhiệm Vượt 

Qua của Đức Kitô.  Phụng Vụ là công trình của Chúa Kitô.   

Hội Thánh dự phần vào công việc của Thiên Chúa, để thực 

thi chức năng tư tế của Chúa Kitô qua việc tôn thờ, ca ngợi 

và tạ ơn Chúa Cha, thể hiện mình như "dấu chỉ hữu hình của 

sự hiệp thông giữa Thiên Chúa và con người nhờ Đức Giêsu 

Kitô" trong Chúa Thánh Thần.  Khởi đầu với Chúa Nhật thứ 

I Mùa Vọng năm nay, Chúa Kitô mời gọi từng người nhìn 

lại chính mình để canh tân tô thắm cuộc đời, và sống kết 

hợp mật thiết với Chúa. 

 

SỐNG TỈNH THỨC 
Có ba xác chết đều có bộ mặt đang mỉm cười được đặt 

tại Trung tâm điều tra hình sự.  Ông quản lý đang trả lời 

nhà báo về nguyên nhân của những cái chết: "Đây là ông A.  

Ông ta chết ngay sau khi biết tin mình trúng xổ số 10 tờ độc 

đắc."  Ông ta bước đến xác thứ hai: "Đây là Bo.  Ông ta 

chết khi nghe tin toà án cho ly dị vợ mà không phải chia gia 

sản được hưởng toàn bộ."  Đến cái xác thứ ba: "Đây là 

Tom.  Ông ta chết vì bị sét đánh.  Hai người trước thì có thể 

hiểu được nụ cười, còn ông này cười vì cái gì?  Ồ, thì ra ông 

này say rượu, khi thấy tia sáng của sét đánh xuống mà ông 

ta cứ ngỡ mình đang được chụp hình nên vẫn cứ cười!" 

Chết có muôn ngàn kiểu.  Vui quá cũng chết.  Buồn quá 

cũng chết.  Không hẳn già mới chết mà có khi mới sinh 

cũng chết.  Không hẳn bệnh mới chết mà có khi đang khỏe 

mạnh cũng lăn ra chết. Chết cũng không quy định nơi chốn.  

Có người chết ở nhà và cũng có người chết đang đi đường. 

Có người đang nằm viện nhưng cũng có người đang trên 

công trường.  Nơi chốn và cách thức chết xem ra chẳng có 

một quy định nào dành cho con người. 

Thế nhưng, có một điều chung cho con người là ai cũng 

phải chết. Cái chết là quy luật tất yếu của đời người.  Sinh – 

lão – bệnh – tử.  Có người còn cho rằng con người sinh ra để 

tiến về cái chết. Mỗi một ngày sống là tiến về cái chết gần 

hơn. 

Hôm nay, Chúa Giêsu còn nói đến ngày cánh chung của 
toàn thể nhân loại và vũ trụ. Vũ trụ có khởi đầu thì cũng có 
ngày kết thúc. Sự sống con người tồn tại trong vũ trụ cũng 
kết thúc cùng với ngày cánh chung của vũ trụ. Ngày ấy sẽ 
đến với những dấu chỉ kinh thiên động địa. Ngày ấy sẽ san 
bằng mọi công trình do con người làm ra. Ngày ấy sẽ san 
bằng mọi giai cấp, chủng tộc. Ngày ấy là sự kết thúc cuộc 
sống hữu hình để bước qua một trang sử mới trong sự sống 
siêu nhiên. Con người sẽ bước qua một cuộc sống thần linh. 
Sự sống của linh hồn bất diệt. Sự sống đời đời ấy với hai 
thái cực. Một là sống lại để hưởng hạnh phúc đời đời bên 
Chúa. Hai là sống lại để bị trầm luân hỏa ngục đời đời. 

Song le, thưởng hay phạt đều tùy thuộc vào cách sống 
của chúng ta hôm nay. Chúng ta biết đi con đường hẹp, con 
đường hy sinh từ bỏ những niềm vui bất chính, những thú 
vui tội lỗi để sống có trách nhiệm với bổn phận thì đời sau 
sẽ là thiên đàng, là hạnh phúc viên mãn. Ngược lại, sẽ chịu 
hình phạt đời đời khi ta cố tình sống buông thả tội lỗi, sống 
thiếu trách nhiệm và gây đau khổ cho tha nhân. 

Thế nên, hôm nay Chúa mời gọi chúng ta hãy tỉnh thức 
đừng để lòng mình ra nặng nề vì chè chén say sưa, lo lắng 
sự đời mà hãy tìm kiếm Nước Thiên Chúa. Hãy sống công 
chính trước mặt Chúa. Sống trong ơn nghĩa của Ngài. Sống 
trung thành với giáo huấn của Ngài. Sống tự chủ bản thân 
mình đừng chiều theo tính xác thịt mà làm trái với luân 
thường đạo lý. 

Xin Chúa giúp chúng ta luôn ý thức thân phận mỏng dòn 
của mình để trông cậy vào ơn Chúa. Xin cho chúng ta đừng 
bao giờ sa ngã trong những đam mê tội lỗi nhưng luôn sống 
trong ơn nghĩa Chúa. Amen.   

Lm Jos. Tạ Duy Tuyền 

Mùa Vọng đến là thời gian thường cho con người cảm 
giác mong chờ.  Bốn tuần lễ của Mùa Vọng tượng trưng cho 
bốn ngàn năm người dân trong Cựu Ước mong đợi Đấng 
Cứu Thế.  Vì thế lịch sử Cựu ước được gọi là câu chuyện 
đợi chờ.  Người Kitô hữu Việt Nam đợi chờ gì trong những 
ngày của Mùa Vọng này?   Có thể nói từ khi có đời sống ở 
hải ngoại năm 1975 đến giờ, gia đình người Việt mình đã 
trải qua cuộc sống quá đầy đủ, mọi người con cháu trong gia 
đình đạt được nhiều thành công.  Cuộc sống của mọi người 
trong giáo xứ luôn an vui hạnh phúc, các nghi thức, các lễ 
lạc trong gia đình đều xum vầy bên nhau có tất cả mọi người 
đoàn tụ.  Một khi có các sinh hoạt quen thuộc, mọi người 
nghe theo nhau, chiều ý nhau, dần dần ta quên đi mất lập 
trường và hướng đi của đời mình. 

Chúa Giêsu căn dặn một câu thật rõ ràng: "Các con hãy 
giữ mình, kẻo lòng các con ra nặng nề..."  Bắt đầu từ tuần 
này và trong suốt Mùa Vọng, Giáo hội dùng phụng vụ để 
nhắc nhở cho ta trở về với chính mình, tìm lại con người thật 
của mình, khơi dậy trong ta cái ước muốn, để hun đúc tâm 
trí chính mình cho việc sửa soạn tâm hồn đón mừng Chúa 
Cứu Thế đến bằng ơn thánh.  Hy vọng là lẽ sống của mỗi 
người.  Đối với cá nhân của mình, thời gian chờ đợi Chúa 
Giáng Sinh là lúc ta phải nhận ra chính mình, biết rõ chính 
mình thì Chúa mới sinh vào lòng ta được. 
 

SUY NIỆM LỜI CHÚA 
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Ý NGHĨA VÀ MỤC ĐÍCH 
THÀNH LẬP GIỚI TRẺ TRONG GIÁO XỨ 

Vào năm 1985 khi còn là Giáo Hoàng, Thánh Gioan 

Phaolô II đã gởi  bức thông điệp đến với những người trẻ 

khắp thế giới.  Mở đầu Thông điệp, Ngài viết: "Những ai 

trong các con vẫn may mắn còn có được niềm tin, những ai 

trong các con vẫn đi tìm Thiên Chúa.   ĐỪNG SỢ HÃI!  

Hãy mở cửa lòng cho Đức Kitô, Ngài không lấy đi điều gì 

nơi các con cả, Ngài chỉ giúp các con sống tốt lành hơn 

thôi.   ĐỪNG SỢ ĐỨC KITÔ.  Ta xin các con, ta chân 

thành yêu cầu mọi người, hãy để Đức Kitô được ngỏ lời với 

các con." 

Cũng qua Thông điệp này, Đức Thánh Cha kêu gọi giới 

trẻ hãy qui tụ về thủ đô Giáo hội là Roma để tham dự giờ 

cầu nguyện chung với Ngài.  Đáp lại lời mời gọi này, từng 

đoàn đoàn lớp lớp các bạn trẻ khắp thế giới đã rủ nhau qui tụ 

quanh vị Cha chung của Giáo hội là Đức Thánh Cha và bên 

nhau để tham dự ngày CẦU NGUYỆN.  Kể từ thập niên 90 

đến giờ, phong trào giới trẻ thế giới đã được hình thành. Và 

cũng từ đó phong trào giới trẻ ở các Giáo xứ cũng bắt đầu 

nở rộ. 

Có một điều người ta thắc mắc: Những người trẻ này sẽ 

làm gì?  Họ chẳng làm gì lớn lao cả, họ chỉ cùng nhau sinh 

hoạt, vui chơi, ca hát và nhất là cùng nhau cầu nguyện.  Nói 

tắt là họ CÙNG NHAU SỐNG NIỀM TIN, trao cho nhau lý 

tưởng sống: Sống đẹp, Sống thánh, Sống chứng nhân cho 

Chúa giữa đời. 

Về tôn chỉ và mục đích: 

Tôn chỉ: Sống đẹp sống thánh giữa đời. 

Mục đích: Nâng đỡ nhau sống niềm tin thể hiện qua tinh 

thần phục vụ, dấn thân. 

Có thể nhiều bạn sẽ đặt vấn đề: Mỗi người chỉ có môt 

cuộc đời, tại sao chúng ta không sống cho mình, mà phải 

nghĩ đến người khác, phục vụ người khác. 

Ngày hôm nay Người ta chia thế giới ra làm 2 lãnh vực 

rất rõ ràng: Một là thế giới bên ngoài và một là thế giới bên 

trong. 

 Thế giới bên ngoài là thế giới ngoài ngưỡng cửa gia 

đình.  Nơi đó tất cả diễn ra trong sự mua bán, đổi chác sòng 

phẳng.  Bạn muốn có một ly nước uống thì  phải mua.  Bạn 

đói muốn vào quán thì phải có tiền, muốn đi xe thì phải có 

tiền xe... và tất cả đều là như thế.  Chỉ cần ở ngoài một ngày, 

vài ngày thôi, không có tiền, bạn cũng không thể sống được. 

 Còn thế giới bên trong là không gian của gia đình, ở 

đó mọi sự đều là tình thương, là vô vị lợi.  Cha mẹ nuôi 

nấng chăm sóc con cái, vợ chồng giúp đỡ nhau.  Nơi đó 

người ta làm cho nhau mọi thứ, mà chẳng bao giờ nghĩ đến 

chuyện tiền bạc.  Chính trong thế giới này mà Giáo hội 

muốn con cái của mình sống.  Làm sao để mỗi người trẻ gắn 

bó với Giáo xứ, với Giáo hội như gia đình mình và sống với 

tất cả mọi người như những anh chị em mình trong tinh thần 

yêu thương, dân thần, phục vụ.  Xa hơn nữa với cả cộng 

đồng nhân loại trong tâm tình của những người con của Cha 

trên trời. 

Lý tưởng sống của giới trẻ là thế!  Các bạn có thể chọn 

sống một cách ích kỷ, trong thế giới nhỏ hẹp của đôi ba 

người trong gia đình, hay chỉ cho chính bản thân mình.  

Nhưng bạn cũng có thể sống cho những điều lớn lao cao cả 

hơn.  Trong thế giới rộng lớn hơn... 

Trong thời gian báo chí đưa tin về chuyến viếng thăm 

của Ông Bill Gate đến Việt Nam.  Ai cũng biết Bill Gate 

là  một trong những tỷ  phú hàng đầu của thế giới, người 

sáng lập công ty phần mềm Mirosoft.  Đây không phải là lần 

đầu, mà đã mấy lần rồi, ông đến Việt Nam giúp các công 

trình từ thiện.  Điển hình, ông đã tài trợ tiền tỉ cho dự án đến 

trường của các trẻ em của các tỉnh xa xôi,...  Các hoạt động 

từ thiện của ông trải rộng khắp nơi trên thế giới, ông sẵn 

sàng bỏ một số tiền khổng lồ để tài trợ các chương trình, 

giúp những người kém may mắn, nhưng bản thân ông, 

người ta kể rằng: Đến đâu thay vì ở những nơi sang trọng 

dành cho VIP, thì ông thường chọn những khách sạn xoàng 

xoàng cỡ trung bình.  Người ta cũng thấy thường ngày khi đi 

làm hay đi đâu, ông hay chọn những nơi đậu xe rẻ tiền hơn, 

để bớt được một ít xu.  Khi được phỏng vấn về chuyện này, 

ông trả lời: chỉ một vài xu thôi cũng làm được rất nhiều điều 

có ích rồi. 

Giữa một xã hội thực dụng như Mỹ, thế nhưng người ta 

đã đánh giá rất cao về tấm gương sống này, người ta coi đây 

là lý tưởng sống đẹp - và nhiều người trẻ khắp thế giới đã 

coi đây là mục tiêu phải phấn đấu. 

Vượt xa tấm gương trên, chúng ta có biết bao tấm gương 

của các Thánh với những lý tưởng sống đẹp.  Thánh Gioan 

Don Bosco, mà các giới trẻ thích nhận làm bổn mạng, không 

chỉ dành tiền bạc, mà dành cả một đời cho sự nghiệp Giáo 

dục.  Hay như Thánh Maria Goretti, một thiếu nữ trẻ trung, 

xinh đẹp, đã dám chết để bảo vệ sự trong sạch của tâm hồn.  

Thánh Đaminh Saviô: "Thà chết không thà phạm tội." 

Thánh Gioan Lasan, Thánh Vinh Sơn Liêm, Thánh Anrê 

Phú Yên,... những vị thánh mà giới trẻ chọn làm quan thầy 

cho mỗi nhóm, mỗi đoàn,... đều là những mẫu gương rất lý 

tưởng, các Ngài đã sống rất đẹp.  Nhưng trên tất cả chúng ta 

còn có một mẫu gương tuyệt vời đó là chính Đức Giêsu – 

một người đã dám sống và sống hết mình, nói theo kiểu các 

bạn là đã sống rất "hot/sống động."   Vì vậy Ngài dám tuyên 

bố "không ai có tình yêu nào lớn hơn, đẹp hơn  tình yêu của 

người đã hy sinh tính mạng vì bạn hữu mình," (Ga 11). 

Thế còn các bạn trẻ trong giáo xứ mình thì sao? 

Điều mà hôm nay Thiên Chúa gởi đến cho các bạn trẻ là 

lý tưởng sống đẹp, sống thánh thiện, cùng nhau dấn thân 

phục vụ, và cùng nâng đỡ nhau sống niềm tin.  Đó chính là ý 

nghĩa và mục đích của việc thành lập giới trẻ trong Giáo xứ 

chúng ta.  

Sr. Lucia Xuân Trang, OP 

 

MỤC VỤ GIỚI TRẺ 
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FIRST SUNDAY OF ADVENT – Year C 

BE WATCHFUL 
Advent is a time of waiting for Christ, allowing Jesus to 

be reborn in our lives.  It is also a time for purifying our 
hearts by repentance and for renewing our lives by reflecting 
on and experiencing the several comings (advents) of Christ 
into our lives.   Besides his first coming at his birth, Jesus 
comes to our lives through the Sacraments (especially the 
Eucharist), through the Word of God, through the 
worshiping community, at the moment of our death and, 
finally, in his Second Coming to judge the world. 

Advent is a very rich beginning and interesting liturgical 
season.  It is a wonderful season to give us an opportunity to 
be awakened!  The main focus of Advent is on HOPE, 
PEACE, JOY, and LOVE.  In this particular Season of 
Advent, our concentration is on one word describes it well. 
That is ‘WAITING’. 

However, some may be confused by the word ‘waiting’ 
and the word ‘time’.  In every second we waited, Jesus came 
and stayed in our hearts.  He comes every time when we join 
our hearts in Him and participate in the Eucharist. 

In Matthew’s Gospel Jesus said, “I am with you always,” 
and he did not ascend into heaven as in the other gospels.  
Jesus comes to us so why wait?  Waiting is a time to prepare 
our hearts and be watchful.  A room normally cannot 
contain anything when it already full.  Our human lives 
always lean toward many different temptations: materials, 
financial, media, political, gaming, self-centered, etc.  Jesus 
comes to all of us, and He cannot remain when our hearts 
already filled up.  There is no more space for Him to reside. 

Jesus did come and at this time we remember the first 
coming of the Christ child in silent simplicity; the wee baby 
is God’s gift to us; His son.  When God gives us His son, he 
gives us everything.  During Advent and Christmas, we 
remember this gift from God, and we await Jesus’ final 
coming at the end of time.  In the season of advent we 
remember and celebrate, and we also look forward to Christ 
coming in glory.  As we do not know when he comes, we 
are advised to “stay awake”.   

There are probably many people who say “I am really 
looking forward to Christmas.”  They mean it and have good 
reasons for looking forward to this season.  They meet loved 
ones, they receive gifts etc., but how many say I’m looking 
forward to Christ coming? 

I’m remembering and celebrating what God has done for 
us in the Christ event. We should remember that it was done 
“for us and for our Salvation”.  We remember that years ago 
Jesus was born in Bethlehem.  Now we welcome him to be 
born again in our hearts.  Awaiting Christmas is a time to 
remember gift-giving because at Christmas God gave us the 
greatest gift.  So maybe we need to ask ourselves what gift 
have we for our Father at Christmas?  Gift-giving calls for 
reciprocation. 

About 100 years ago words in vogue were evolution and 
communism. Economists, social scientists and anthropo-
logists discovered that there was no such thing as a gift.  Our 
custom of gift-giving is a hangover or an evolution from the 
time of barter, a time when people had no money, no market 
or no deep freeze.  So they shared.  We give gifts to those 
who need gifts; we send Christmas cards to those who want 
to join their hearts with us. All our gift-giving is investment 
but as we reflect in joyful hope we see that there is a gift and 
only one: “The perfect gift comes from above.”   It is love.   

If a man gives a precious object to his wife, is it a gift?  
Yes, if it is a genuine expression of his love so at this time 
our gift to God is love and the only way that we can love 
God is by loving one another. 

Advent is the time for us to make this preparation by 
repenting for our sins, by renewing our lives through prayer 
and penance and by sharing our blessings with 
others.   Advent also provides an opportunity for us to check 
for what needs to be put right in our lives, to see how we 
have failed, and to assess the ways in which we can do 
better.   

Jesus will be reborn in our hearts and lives, during this 
season of Advent and every day of our lives, in our love, 
kindness, mercy and forgiveness.  Then only will we be able 
to give people his hope by caring for those in need, give 
them God’s peace by turning the other cheek when we are 
provoked, give them His love by encouraging those who are 
feeling sad or tired, and give them His joy by encouraging 
and helping those who feel at the end of their strength, 
showing them that we care and that God cares as 
well.  When, with His grace, we do these kinds of things we 
will receive hope, peace, love, and joy in return.  Then we 
will know that when the King, our Lord Jesus, returns on the 
clouds of glory, we will be ready for Him. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

JOURNEY OF FAITH 
 

THÔNG TIN CỦA GIÁO XỨ 
 

LỄ ĐỨC MẸ VÔ NHIỄM NGUYÊN TỘI 

Thứ Tư, ngày 8/12/2021, Giáo Hội mừng kính Lễ 

Đức Mẹ Vô Nhiễm Nguyên Tội,   

Lễ Trọng và Lễ Buộc 

Tại Nhà Thờ Giáo Xứ có những Thánh Lễ như sau:  

 Chiều Thứ Ba, ngày 7/12: 6:00giờ chiều Lễ Vọng. 

 Thứ Tư, ngày 8/12/2021: Có 3 Thánh Lễ – Lễ Đức 

Mẹ Vô Nhiễm Nguyên Tội. 

 6:30 Sáng,  

 5giờ30 chiều và  

 7g00  tối tại nhà thờ.  

Giáo xứ trân trọng kính mời Quý Khu, Quý Đoàn 

Thể, cùng cộng đồng Dân Chúa tham dự Lễ Trọng Kính 

Đức Mẹ. 
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Lịch Phụng Vụ Giáo Hội là thời gian một năm bắt đầu từ 

Chúa Nhật thứ I Mùa Vọng đến hết tuần lễ Chúa Kitô Vua.  

Là người Kitô hữu, chúng ta sống năm phụng vụ như cây 

non lớn dần và đơm hoa sinh nhiều trái tốt.  Đức tin của 

người tín hữu cũng lớn mạnh dần nhờ biết sống các mùa 

phụng vụ.  Chương trình phụng vụ có mục đích giúp người 

tín hữu thông hiểu và sống các mầu nhiệm trong đạo cách 

thiết thực và cụ thể hơn.  Vì thế, từng người cần siêng năng 

tham dự các nghi lễ và sống tinh thần phụng vụ. 

Để chuẩn bị tiến vào phụng vụ một năm mới, Năm C, 

Giáo Hội phô diễn mầu nhiệm Chúa Kitô qua thời gian một 

năm từ 4 tuần dọn tâm hồn đón Chúa Giêsu sinh vào lòng 

mình; để suốt năm được sống hạnh phúc với Ngài.  Chính 

Chúa vun tưới cho con người như cây non lớn mạnh và trổ 

sinh hoa trái trong mọi thời vụ.  Bắt đầu từ Chúa Nhật tuần 

tới, từng người cố gắng quan tâm đặt trái tim mình vào với 

Chúa, sống sốt sắng các ngày lễ trong năm phụng vụ, để 

lòng mình luôn bình an, tràn đầy ơn thánh Chúa và sống 

nhân đức. 

GIÁNG SINH 
ĐÊM THÁNH CA NGUYỆN CẦU 

Khi tình trạng đại dịch đã tạm lắng xuống, Cha Chính 

Xứ, Hội Đồng Giáo Xứ và Ban Phụng Vụ đã họp và quyết 

định dành Đêm Thứ Sáu – Vọng Giáng Sinh, giáo xứ chúng 

ta tổ chức Đêm Thánh Ca Nguyện Cầu, để mọi người Kitô 

hữu cùng TẤT CẢ CÁC ĐOÀN THỂ hiệp lòng dâng lên 

Chúa Hài Đồng lời ca tiếng hát ca tụng Chúa và cầu xin Hài 

Nhi Giêsu ban muôn phúc lành xuống cho gia đình.  

Giáo xứ trân trọng kính mời Ban Thánh Nhạc của 4 CA 

ĐOÀN và CÁC ĐOÀN THỂ cố gắng chọn bài Thánh Ca 

và cho Văn Phòng Giáo Xứ biết tin tham dự "Đêm Diễn 

Nguyện Giáng Sinh," đồng thời tích cực mời gọi mọi người 

trong các đoàn hội, trong gia đình của mình đến cầu nguyện 

và tham dự sinh hoạt thánh ca đặc biệt.  Khi các đoàn thể 

quyết định tham gia, xin gửi bài hát vào Văn Phòng Giáo 

Xứ trước ngày 15 tháng 12, 2021. 

HỘI CÁC BÀ MẸ CÔNG GIÁO 

Ban Chấp Hành Hội Các Bà Mẹ Công Giáo xin trân 

trọng kính mời Quý Cố, Quý Bà, Quý Chị Em hội viên, cố 

gắng thu xếp thời giờ đến tham dự Giờ Chầu Thánh Thể vào 

lúc 2giờ chiều Chúa Nhật tuần tới, ngày 05 tháng 12, 2021 

tại nhà thờ để bổ dưỡng tâm hồn trong Thánh Thể Chúa 

Kitô và để chuyển cầu ơn Thánh của Chúa xuống cho gia 

đình; đồng thời toàn thể hội chúng ta sẽ ở lại tham dự buổi 

họp đầu tháng. 

LỄ MỪNG NGÂN KHÁNH 

KIM KHÁNH - NGỌC KHÁNH HÔN NHÂN 

Theo truyền thống Giáo hội, Giáo Xứ chúng ta dành 

Chúa Nhật Lễ Mừng Kính Thánh Gia Thất là ngày lễ Tạ Ơn 

mừng Kỷ Niệm Thành Hôn, để các gia đình theo mẫu 

gương Gia Đình Thánh Gia làm Kim Chỉ Nam trong cuôc 

hành trình trần thế của mình.  

Để nói lên tâm tình Tạ Ơn, xin kính mời quí ông bà, quí 

anh chị mừng 25 năm, 50 năm, 60 năm Thành Hôn, xin liên 

lạc văn phòng giáo xứ sớm để xin Phép Lành Toà Thánh 

cho năm nay.  Hạn chót là ngày 30/11/2021. 

CHẦU THÁNH THỂ ĐẦU THÁNG 
HỘI CÁC BÀ MẸ CÔNG GIÁO 

và ĐOÀN LIÊN MINH THÁNH TÂM 

Truyền thống sinh hoạt phụng vụ của các Hội Đoàn 

trong Giáo Xứ luôn mang tinh thần đoàn kết đầm ấm thánh 

thiện.   Thứ Sáu đầu Tháng 12, Đoàn Liên Minh Thánh Tâm 

và Hội Các Bà Mẹ Công Giáo dành giờ Chầu Thánh Thể 

cầu nguyện cách đặc biệt cho Các Linh Hồn ngay sau Thánh 

Lễ Thứ Sáu tuần này, ngày 03 tháng 12, 2021 tại nhà thờ. 

Ban Chấp Hành hai Đoàn/Hội xin trân trọng kính mời tất 

cả Quý Cố, Quý Ông Bà, Quý Đoàn Viên/Hội Viên đến 

tham dự giờ Chầu Thánh Thể để dâng lời kinh cho Các Linh 

Hồn; cùng cầu nguyện cho gia đình và giáo xứ. 

ĐOÀN CON ĐỨC MẸ 

và HỘI LÊGIÔ MARIA 

Lễ Kính Đức Trinh Nữ Maria Vô Nhiễm Nguyên Tội, 

là Bổn Mạng Hội Lêgiô Maria và Đoàn Con Đức Mẹ Vô 

Nhiễm.  Hai đoàn hội xin kính mời Quí Cha, Quí Tu sĩ, HĐ 

Giáo Xứ, Hội Đồng Mục Vụ Quý Khu, Quý Đoàn Thể, Ban 

ngành, Phong Trào, cùng toàn thể Cộng đồng Dân Chúa đến 

hiệp dâng Thánh Lễ cầu nguyện cho hai đoàn hội chúng con 

vào lúc 5giờ30 Chiều Thứ Tư, ngày 8.12.2021, tại Nhà 

thờ.  

Sự hiện diện và lời cầu nguyện của quý vị là niềm khích 

lệ và nâng đỡ tinh thần cho hội đoàn của chúng con. 

ĐOÀN LIÊN MINH THÁNH TÂM 

CHƯƠNG TRÌNH ĐẦU THÁNG 

Chúa Nhật tuần tới, ngày mùng 5 tháng 12, 2021, Đoàn 

Liên Minh Thánh Tâm sẽ có Thánh Lễ Đầu Tháng lúc 8giờ 

Sáng tại Nhà Thờ.   

Đầu Tháng 12, Đoàn Liên Minh Thánh Tâm sẽ không có 

họp đầu tháng; nhưng sau Thánh Lễ, Ban Điều Hành Đoàn 

LMTT trân trọng kính mời Các Toán và Quý Đoàn Viên 

đến tham dự buổi Tĩnh Tâm, giảng thuyết, và có giờ giải tội 

từ 11giờ Sáng Chúa Nhật để chuẩn bị mừng Lễ Bổn Mạng, 

kính Thánh Simon Phan Đắc Hòa vào 8giờ sáng Chúa Nhật 

tuần sau, ngày 12/12/2021; đồng thời Mùa Vọng dọn tâm 

hồn từng người đón Chúa Giáng Sinh vào lòng mình để 

sống mật thiết với Chúa, và thi hành mọi việc đời mình theo 

Thánh Ý của Ngài. 

 

PHỤNG VỤ 2022 – NĂM C 

Chúa Nhật tuần này, là Chúa Nhật thứ I Mùa Vọng, 

Giáo Hội bắt đầu bước vào đầu Năm Phụng Vụ mới:    

NĂM C.    

Các Bài đọc Thánh Lễ Chúa Nhật:   Năm C 

     Bài đọc những ngày trong tuần:       Năm II 
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LỄ MISA VĨNH VIỄN 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MỜI ÂN NHÂN XIN LỄ VĨNH VIỄN 

THAM DỰ THÁNH LỄ 

Giáo Xứ dâng Thánh Lễ đặc biệt hàng tuần cầu cho 

những người xin Lễ Misa Vĩnh viễn còn sống cũng 

như đã qua đời.   

Xin kính mời quý thân nhân của các Linh Hồn có 

tên dưới đây, đến tham dự Thánh Lễ tại nhà thờ cầu 

nguyện cho Linh Hồn thân nhân của mình vào: 

  Chúa Nhật:  ngày 05 tháng 12, 2021 

Đức Cha Đaminh Mai Thanh Lương 

Lm. Benedict Joseph Quảng 

Gioan Baotixita Trần Văn Kình 

Giuse Hoàng Thái Sơn 

Têrêsa Nguyễn Trang Sophia 

Maria Hoàng Ánh Minh Stella 

Vincentê Nguyễn Văn Hoàn 

Phaolô Nguyễn Văn Miều 

Phêrô Nguyễn Thuận Billy 

Anna Nguyễn Thị Tuyết 

Đôminicô Nguyễn Văn Rỹ 

Phêrô Trần Văn Kính (Tĩnh) 

Gioan Baotixita Nguyễn Văn Quy 

Vincentê Nguyễn Văn Anh 

Stêphanô Nguyễn Văn Bát 

Phêrô Nguyễn Văn Nhân         

Giuse Nguyễn Văn Thanh 

Maria Nguyễn Thị Liên               Agnes Bùi Thị Nghi 

Maria Trần Thị Truật                  Anna Phan Ngọc Lan 

Têrêsa Nguyễn Thị Ngùy           Maria Trần Thị Soi 

Maria Nguyễn Thị Rùng            Maria Trần Thị Ba 

Đôminicô Mai Văn Bao             Maria Nguyễn Thị Tơ 

Têrêsa Pham Thu Mai                Maria Phạm Thị Hoa 

Giuse Nguyễn Ngọc Vinh          Giuse Phạm Văn Thoàn 

 

  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ngày 20 & 21 tháng 11, 2021 

November 20
th

 & 21
st
, 2021 

       Giáo xứ xin cám ơn quí ông bà, anh chị em đã quảng 

đại đóng góp: 

  “Vì kho tàng con ở đâu, thì lòng con cũng ở đó” Mt. 6:21 
 

Chúa Nhật:  ngày 20 & 21.11.2021:    $14,995.
00

 

Đợt II:  Quỹ Bảo Vệ Nhân Sinh:       $5,248.
00

 

 

DÂNG HOA KÍNH ĐỨC MẸ 

Ẩn Danh         $20.
00

 

Ẩn Danh       $100.
00

 

ÔB. Hoàng Minh     $100.
00

 

Ẩn Danh         $50.
00

 

 
 

 

DÂNG CÚNG XÂY ĐÀI ĐỨC MẸ 

 

TIỀN DÂNG CHÚA 
CHURCH OFFERINGS 

CHÍCH NGỪA COVID 
Chúa Nhật tuần này, ngày 10/10/2021, Sở Y Tế đang có  

các Bác Sĩ, Y Tá, và Nhân Viên về Giáo xứ chúng ta để 

chích ngừa Covid thuận tiện cho những ai chưa lần nào 

chích.  Họ sẽ làm việc dưới mái Nhà Thờ Tạm từ 9giờ sáng 

đến 12giờ trưa Chúa Nhật hôm nay.  Giáo xứ thông báo để 

những ai cần chích thuốc váccine, sau Thánh Lễ ra nhà thờ 

tạm chích ngừa cho dễ dàng. 

 

CẦN THỢ NAILS 
Tiệm Nails gần Lakeside Mall  

Cần Thợ Chính-Thợ Phụ làm lâu dài (full-time/part-time)   

Tiệm khách sang trọng, típs cao, sạch sẽ. 

Liên lạc:  (504) 756 – 0776 / (504) 343 - 3852 

5/24 

CHƯƠNG TRÌNH  
GIẢI TỘI MÙA VỌNG 

Cuối tuần Chúa Nhật III Mùa Vọng. Giáo xứ Maria 

Nữ Vương Việt Nam sẽ mời Quý Cha Việt Nam trong 

Tổng Giáo Phận New Orleans về giúp ban Bí Tích Hòa 

Giải trong giáo xứ chúng ta trong Mùa Vọng vào:  

o Chúa Nhật, ngày 12/12/2021 từ 7giờ tối.  

o Thứ Hai, ngày 13/12/2021 từ 7giờ tối.  

Đây là dịp để tất cả mọi tín hữu chuẩn bị lòng mình 

đón Chúa sinh xuống trong tâm hồn và trong gia đình 

mình.  Xin kính mời toàn thể cộng đồng dân Chúa cố 

gắng thu xếp thời giờ đến trong các giờ giải tội nêu trên. 

KHÓA GIÁO LÝ 

DỰ BỊ HÔN NHÂN 2022 

Giáo xứ sẽ tổ chức Khóa Giáo Lý Dự Bị Hôn Nhân 

đầu năm tới vào cuối tuần ngày 08 & 09 đầu Tháng 

Giêng năm 2022 (Jan. 8 & 9, 2022). Đây là điều kiện 

bắt buộc của Hội Đồng Giám Mục Hoa Kỳ. Những anh 

chị chuẩn bị bước vào đời sống hôn nhân buộc phải 

tham dự trước khi lãnh nhận Bí Tích Hôn Phối.  

Xin ghi danh cho Lớp Dự Bị Hôn Nhân tại Văn 

Phòng Giáo xứ, điện thoại: 254-5660. 


